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In the days of Shamgar the son of Anath, in the days of Jael, the highways were unoccupied, and the travellers 
walked through byways.
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And the children of Benjamin went out against the people, [and] were drawn away from the city; and they began 
to smite of the people, [and] kill, as at other times, in the highways, of which one goeth up to the house of God, 
and the other to Gibeah in the field, about thirty men of Israel.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the 
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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Go ye therefore into the highways, and as many as ye shall find, bid to the marriage.
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So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (2).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/40_MAT_22_10.jpg


Audio Play 40_MAT_22_10

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (3).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/40_MAT_22_10.mp3


40_MAT_22_10

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (4).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/40_MAT_22_10.mp4


PDF Photo 40_MAT_22_10

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (5).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/40_MAT_22_10.pdf


Verse Studies 40_MAT_22_10

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/right.html


Verse Studies 40_MAT_22_10

So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, both bad and good:
and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10 (7).html

http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_22/40_MAT_22_10/right.html


40_MAT_22:10 So those servants went out into the highways, and gathered together all as many as they found, 
both bad and good: and the wedding was furnished with guests.

40_MAT_22_10.html



Photo JPG 42_LUK_14_23

And the lord said unto the servant, Go out into the highways and hedges, and compel [them] to come in, that my 
house may be filled.
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